FYNDIG

D)

Design and Quality
© Inter IKEA Systems B.V. 2012 AA-840260-1 IKEA of Sweden






ENGLISH
DEUTSCH
FRANGCAIS
NEDERLANDS
DANSK
ISLENSKA
NORSK
SUOMI
SVENSKA
CESKY
ESPANOL
ITALIANO
MAGYAR
POLSKI

LIETUVIU KLB.

PORTUGUES
ROMANA
SLOVENSKY
BbJIFTAPCKMN
HRVATSKI
EAAHNIKA
PYCCKMI
SRPSKI
SLOVENSCINA
TURKCE

S\HL

© 0 N O U1 »

10

12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29



ENGLISH

Cleaning sinks in stainless steel

A sink in stainless steel does not absorb
taste or smell and will keep fresh for
many years if cleaned at regular inter-
vals. Therefore, wipe the sink clean with
a damp cloth or sponge and washing-up
detergent, if necessary, after use. Rinse
the bowl with water and then wipe

the sink with a dry cloth to avoid lime
stains from dried-up water. You should
also wipe up washing-up detergent or
cleaner to avoid stains. Do not leave
chlorous liquids in the bowl or on the
sink for several hours, as chlorine can
damage the sink and make the stainless
steel surface matt.

Stains which can’t be removed by
normal wiping can be rubbed off with a
soft brush or a nylon sponge and liquid
cleaner. Do not use cleaners containing
abrasives. Rinse with water and wipe
with a dry cloth.

— Always wipe and rub the sink lengthwise

when cleaning.

Good to know

Do not use scouring-powder, steel wool,
hard or sharp tools which can scratch
the stainless steel surface. The damp
surface can be discoloured if substanc-
es containing iron, from steel wool,
nails or gravel, are allowed to remain
on it. Discolouration is caused by the
foreign material.

Matt parts of the sink will be shiny again
if you sprinkle them with chalk, rub with
a soft cloth, rinse with water and wipe
the surface dry.

DEUTSCH

Reinigung von Edelstahlsplilen

Eine Edelstahlspiile tbertréagt weder
Geruch noch Geschmack und bleibt

bei regelmaBiger Pflege viele Jahre
lang schon. Deshalb die Abtropfflache
nach jeder Benutzung mit einem leicht
feuchten Tuch oder Schwamm und evtl.
etwas Spulmittel abwischen. Das Spiil-
becken mit Wasser ausspilen und dann
mit einem trockenen Tuch auswischen,
um Kalkablagerungen zu vermeiden.
Auch Spil- oder Reinigungsmittel sorg-
faltig abwischen, damit es keine Flecken
gibt. Keine chlorhaltigen Flussigkeiten
in der Spule oder auf der Abtropffla-
che stehen lassen. Chlor kann dem
Edelstahl schaden und der rostfreien
Oberflache den Glanz nehmen.
Flecken, die beim Abwischen nicht ver-
schwinden, kann man mit einer weichen
Birste oder einem Putzschwamm mit
etwas Reinigungsmittel entfernen.
Keine Reiniger verwenden, die Schleif-
mittel enthalten. Mit klarem Wasser
nachspllen und mit einem trockenen
Tuch abreiben.

Beim Reinigung die Abtropfflache im-
mer in Langsrichtung bearbeiten bzw.
polieren.

Wissenswertes

Kein Scheuermittel, keine Stahlwolle,
keine spitzen oder scharfen Gegenstan-
de benutzen, die die rostfreie Oberfla-
che verkratzen kénnten. Verféarbungen
verursacht durch Fremdmaterial kdnnen
auch entstehen, wenn metallhalti-

ge Substanzen wie Stahlwolle, Nagel
oder Erde auf der feuchten Oberfléache
liegen.

Matte Stellen bekommen neuen Glanz
durch Aufstreuen von etwas Kreide, die
mit einem weichen Tuch eingerieben
und grindlich mit klarem Wasser abge-
spuilt wird. AnschlieBend die Oberflache

abtrocknen.



FRANGAIS

Entretien des éviers en acier inoxydable

Un évier en acier inoxydable n‘absor-
bera pas les odeurs et restera propre
longtemps a condition d’étre lavé
régulierement. Aprés usage, nettoyer
donc I'évier avec un chiffon humide ou
une éponge et du liquide vaisselle si
nécessaire. Rincer le bac puis essuyer
I’évier avec un chiffon sec pour éviter
les traces de calcaire laissées par I'eau.
Essuyer également le liquide vaisselle
pour Oter toute trace. Ne pas laisser de
chlore dans le bac ou dans I'évier de
facon prolongée, cela peut endommager
I’évier et colorer la surface de l'acier.
Les traces tenaces se retirent a l'aide
d’une brosse douce ou d’une éponge
en nylon et du liquide vaisselle. Ne pas
utiliser de nettoyant contenant des
abrasifs. Rincer et essuyer avec un
chiffon sec.

— Toujours nettoyer et essuyer |'évier

dans le sens de la longueur.

Bon a savoir

Ne pas utiliser de poudre a récurer, de
paille de fer ou d’outils aiguisés qui
pourraient rayer la surface de I'acier. La
surface humide risque de se colorer en
cas de contact prolongé avec des subs-
tances contenant du fer (provenant de
paille de fer, de clous ou de gravier).
Pour redonner de la brillance aux parties
colorées de I'évier, il vous suffit de les
saupoudrer de craie, de frotter avec un
chiffon doux, de rincer et de sécher la
surface.

NEDERLANDS

Reinigen van RVS aanrecht
— Een aanrecht van roestvrij staal neemt

geen smaakjes of geurtjes op, en

blijft jarenlang netjes als het regelma-
tig wordt schoongemaakt. Neem het
aanrecht daarom na gebruik af met een
vochtig doekje of een spons en evt.

wat afwasmiddel. Spoel de bak na met
water en neem het aanrecht vervol-
gens met een droge doek af om te
voorkomen dat er kalkvlekken ontstaan
van opgedroogd water. Zorg ook dat

je afwasmiddel of schoonmaakmiddel
verwijdert om vlekken te voorkomen.
Zorg dat er niet urenlang chloorhou-
dende vloeistoffen in de spoelbak staan
of op het aanrecht aanwezig zijn, omdat
chloor het aanrecht kan beschadigen en
het roestvrijstalen oppervlak mat kan
maken.

— Wanneer de viekken bij normaal rei-

nigen niet weggaan, gebruik dan een
zachte borstel of een kunststof spons
en vloeibaar schoonmaakmiddel. Ge-
bruik een schoonmaakmiddel zonder
schuurmiddel. Spoel na met water en
droog na met een droge doek.

— Bij al het reinigen is het belangrijk dat

je altijd in de lengterichting van het
aanrecht werkt.

Goed om te weten
— Gebruik geen schuurpoeder, staal-

wol, harde of scherpe voorwerpen die
krassen kunnen veroorzaken in het
roestvrijstalen oppervlak. Verkleuring
van het oppervlak kan ook ontstaan
wanneer ijzerhoudende stoffen, zoals
staalwol, spijkers o.i.d. op het vochtige
oppervlak blijven liggen. De verkleu-
ring is dan afkomstig van het vreemde
materiaal.

— Matte gedeeltes op het aanrecht krijgen

hun glans weer terug als je er een beet-
je krijt op strooit, dit inwrijft met een

zachte doek en het vervolgens afspoelt
met water, en vervolgens afdroogt.



DANSK 8 ISLENSKA

Renggring af bordplader af rustfrit stal Vaskur ar rydfriu stali
— En bordplade af rustfrit stal tager hver- — Vaskur ar ryd&friu stali tekur ekki i

ken smag eller lugt til sig og kan holdes
frisk og paen i mange &r, hvis den re-
gelmaessigt ggres ren. Efter brug tgrres
bordpladen af med en fugtig klud eller
svamp og evt. renggringsmiddel. Skyl
vasken med vand og tgr derefter bord-
pladen af med en tgr klud for at undg3
kalkpletter fra indtgrret vand. Vaer ogsa
omhyggelig med at tgrre opvaske- el-
ler renggringsmiddel af for at undgd
pletter. Lad ikke klorholdige vaesker sta
i flere timer vaskens hjgrner eller pd
bordpladen da klor kan beskadige den
og ggre den rustfri overflade mat.

— Er der pletter der ikke forsvinder ved

almindelig aftgrring, brug da en blgd
bgrste eller nylonsvamp og flydende
renggringsmiddel. Brug ikke rengg-
ringsmidler der indeholder slibemidler.

sig lykt eda bragd og helst ferskur i
morg ar ef hann er prifinn reglulega.
bess vegna atti ad purrka vaskinn

med rokum klut eda svampi og
upppvottalegi, ef porf krefur, eftir
notkun. Skolid vaskinn med vatni og
purrkid hann svo med purrum klat til ad
fordast kalkbletti eftir upppornad vatn.
Einnig setti ad purrka upp upppvottalég
og onnur efni til ad fordast bletti. Skiljid
aldrei efni sem innihalda klér eftir i
vaskinum i margar klukkustundir par
sem pad getur skemmt vaskinn og gert
stalid matt.

— Erfidum blettum ma na af med mjukum

bursta eda naelonsvampi og fljétandi
hreinsiefni. Noti® ekki hrjuf hreinsiefni.
Skolid med vatni og purrkid med
purrum klut.

Skyl efter med vand og tgr af med en — Strjukid alltaf 4r vaskinum eftir
ter klud. lengdinni.
— Ved al renggring er det vigtigt at tgrre

af og pudse i bordpladens lzengderet-
ning.

Godt at vide
— Brug ikke skurepulver, st8luld, hdrde

eller skarpe ting, som kan ridse den
rustfri overflade. Der kan ogsd opsta
misfarvninger p& overfladen, hvis em-
ner med jernindhold som stdluld, sgm
og grus ligger pa den fugtige overflade.
Misfarvningen kommer i de tilfaelde fra
det fremmede materiale.

— Matte partier pa bordpladen far sin

glans igen, hvis man strer lidt kridt pa,
pudser med en blgd klud, skyller efter
med vand - og tgrrer af.

Gott ad vita

— Notid ekki skdringarduft, stalull, eda
hord og beitt 4h6ld sem geta rispad
stalyfirbordid. Rakt yfirbordid getur
aflitast ef efni sem innihalda jarn, eins
og stalull, naglar eda mol, liggja & pvi.
Aflitunin verdur vegna efnasambanda.

— Mattir hlutar vasksins fa aftur gljaa ef
kalki er strad yfir pa, peir nuddadir med
mjukum klat, skoladir med vatni og
purrkadir.



NORSK

Rengjgring av oppvaskkum i rustfritt stal

En oppvaskkum i rustfritt stal tar ver-
ken til seg smak eller lukt og kan holde
seg pen i mange ar om den rengjgres
regelmessig. Tgrk derfor av oppvask-
kummen etter bruk med en fuktig klut
eller svamp og ev. oppvaskmiddel. Skyll
av kummen med vann og tgrk deret-
ter av kummen med en tgrr klut for &
unngd at det oppstar kalkflekker etter
inntgrket vann. Vaer ogsa ngye med &
tgrke bort oppvaskmiddel eller rengjg-
ringsmiddel for & unng3 flekker. La ikke
klorholdige vaesker st8 i kummen eller
benken i flere timer, ettersom klor kan
skade oppvaskkummen og gjgre den
rustfrie overflaten matt.

Dersom flekker ikke forsvinner ved
normal avtgrking, bruk en myk bgrste
eller nylonsvamp og flytende rengjg-
ringsmiddel. Bruk ikke rengjgringsmid-
del som inneholder slipemidler. Skyll av
med vann og tgrk av med en tgrr klut.

— Ved all rengjgring er det viktig & alltid

tgrke og gni i oppvaskbenkens lengde-
retning.

Godt 8 vite
— Ikke bruk skurepulver, stalull, harde

eller skarpe gjenstander som kan ripe
den rustfrie overflaten. Misfarging av
overflaten kan ogsd oppstd av emner
med jerninnhold som stalull, spiker

og grus far bli liggende p& den fuktige
overflaten. Misfargingen kommer da fra
det fremmede materialet.

Matte partier pd oppvaskkummen far
tilbake sin glans om man strgr litt kritt,
gnir med en myk klut og til slutt skyller
med vann og tgrker av.
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SUOMI

Ruostumattoman terdstiskipdydan puhdis-

tus

— Ruostumattomasta terdksesta valmis-
tettuun tiskipdytaan eivat tartu maut
eivatka hajut, ja poyta pysyy hyvana
vuosia, kun puhdistat sen saannolli-
sesti. Pyyhi siis tiskipdyta aina kayton
jalkeen kostealla rievulla tai sienelld ja
kayta tarvittaessa lisaksi astianpesu-
ainetta. Huuhtele tiskiallas vedella ja
kuivaa sitten tiskipdyta kuivalla rievulla,
niin siihen ei jaa vedesta kalkkitahroja.
Pyyhi aina huolellisesti pois myds asti-
anpesu- tai puhdistusaine, jotta pintaan
ei jaa tahroja. Al3 jata klooripitoisia
nesteita altaaseen tai tiskipdydalle
pitkaksi aikaa, silla kloori voi vahingoit-
taa tiskipoytaa siten, etta pinnan kiilto
himmenee.

— Jos tahrat eivat irtoa normaalisti pyyh-
kimalla, kayta pehmeaa harjaa tai pe-
susientd ja nestemaista puhdistusainet-
ta. Ala kdyta hankausaineita sisaltéavia
puhdistusaineita. Huuhtele vedella ja
kuivaa kuivalla rievulla.

— Pyyhi tai hankaa tiskipoytaéa aina poy-
dén pituussuuntaisesti.

Hyva tietaa

— Ala kdyta hankausjauhetta, terésvillaa
tai kovia tai terdavia esineitd, jotka voi-
vat naarmuttaa ruostumatonta teras-
pintaa. Pinta voi varjaytya myds, jos
kostealle pdydalle jatetdan rautapitoisia
aineita, kuten terasvillaa, nauloja tai
hiekkaa. Varjaytyman aiheuttaa talléin
vieras aine.

— Tiskipéydan tummuneita kohtia voi kiil-
lottaa seuraavasti: sirottele kohtaan va-
han kalkkia, hankaa pehmealla rievulla,
huuhtele lopuksi vedelld ja kuivaa pinta.

11



SVENSKA

Rengéring av diskbank i rostfritt stal

En diskbank i rostfritt stdl tar varken

3t sig smak eller lukt och kan hélla sig
frasch i m8nga &r om den regelbundet
rengors. Torka darfoér av diskbanken
efter varje anvandning med fuktig trasa
eller svamp och ev. diskmedel. Skolj ur
diskhon med vatten och torka darefter
av diskbanken med en torr trasa for att
undvika att det uppstar kalkflackar fran
intorkat vatten. Var dven noga med att
torka bort diskmedel eller rengdring-
medel fér att undvika flackar. L3t inte
klorhaltiga vatskor std i diskhon eller pa
diskbanken under flera timmar efter-
som klor kan skada diskbdnken och
gora den rostfria ytan matt.

Om flackar inte forsvinner vid normal
avtorkning, anvand mjuk borste eller
nylonsvamp och flytande rengérings-
medel. Anvand inte rengdringsmedel
som innehéller slipmedel. Skélj av med
vatten och torka av med en torr trasa.
Vid all rengéring ar det viktigt att alltid
torka och gnugga i diskbdnkens langd-
riktning.

Bra att veta

Anvand inte skurpulver, stalull, harda
eller vassa foremal som kan repa den
rostfria ytan. Missfargning av ytan kan
&ven uppstd om d&mnen med jarninne-
hall som stalull, spik och grus far ligga
kvar pa den fuktiga ytan. Missfarg-
ningen kommer d& frén det frammande
materialet.

Matta partier pa diskbédnken far tillbaka
sin lyster om man stror lite krita, gnug-
gar med mjuk trasa och slutligen skéljer
med vatten och torkar av.
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CESKY

Ciéténi direzd z nerezavéjici ocel
— Drez z nerezavéjici oceli neabsorbuje

zadné chuté ani pachy. Kdyz ho budete
pravidelné Cistit, bude vypadat jako
otfete vlhkym hadfrikem nebo houbic-
kou s prostredkem na myti nadobi.
Drfez oplachnéte vodou a potom ho
vytfete suchym hadfrikem, aby na ném
nezdstaly skvrny od vodniho kamene
po odparené vodé. Zbytky cisticiho
prostiedku také dobre otrete, protoze
by po nich na dfezu také mohly z{stat
skvrny. Ve dfezu nenechavejte po delsi
dobu plsobit ¢istici prostfedky s obsa-
hem chloru, protoze chlor by mohl drez
ponicit a leskly povrch z nerezavéjici
oceli by zmatnél.

— Skvrny, které nezmizi po normalnim

otfeni, zkuste odstranit mékkym kar-
tackem nebo nylonovou houbickou s
tekutym disticim prostfedkem. Nepou-
zivejte Cistici prostfedky, které obsahuji
abraziva. Drez vyplachnéte vodou a
vytfete suchym hadrikem.

— Drez zasadné Cistéte a utirejte podélné.

Uzite¢né informace
— K cisténi dfezu nepouzivejte pisek, oce-

lovou draténku ani tvrdé nebo ostré na-
stroje, které by mohly poskrabat povrch
dfezu z nerezavéjici oceli. VIhky povrch
drezu mlze zménit barvu, jestlize v
ném nechate lezet predméty obsahujici
zelezo, jako napf. ocelové draténky,
hirebiky nebo Stérk. Zbarveni zplisobuje
cizi material.

— Matné plochy dfezu budou zase lesklé,

jestlize je poprasite kfidou a vydrhnete
mékkym hadfikem. Potom dfez oplach-
néte vodou a vytrete dosucha.
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ESPANOL

Limpieza de encimeras de acero inoxidable

Las encimeras de acero inoxidable no

se impregnan de sabores ni olores y se
pueden mantener impecables durante
muchos afios si se limpian con regulari-
dad. Por eso, es recomencdable limpiar
la encimera después de cada uso con
un pafo humedo o con una esponja vy,
eventualmente, un poco de detergente.
A continuacion, enjuagar el fregadero

y secar la encimera con un pafo seco
para evitar que surjan manchas de
gotas de agua que se hayan secado.
Asimismo, secar cualquier resto de
detergente u otro material de limpieza
para evitar las manchas. No dejar liqui-
dos que contengan cloro durante mucho
tiempo en el fregadero, porque se po-
dria dafiar la encimera y la superficie de
acero inoxidable perderia brillo.

— Si las manchas no desaparecen, limpiar

con un cepillo de brocha suave o con
una esponja de nylon y algo de deter-
gente liquido. No utilizar ningdn liquido
de limpieza con componentes abrasivos.
Enjuagar con agua y secar con un pafio
limpio y seco.

— Siempre que se limpie la encimera, es

importante hacerlo a lo largo de la
superficie.

Informacién importante
— No utilizar detergente en polvo ni ele-

mentos duros o con filo que puedan da-
far la superficie de acero inoxidable. La
superficie de acero inoxidable también
se podria manchar si se dejaran reposar
en ella estropajos metalicos, clavos o
gravilla. Esta pérdida de color se deber3
al contacto del acero con estos elemen-
tos perjudiciales.

— Zonas de la encimera que hayan perdido

brillo, lo podrian recuperar si se cubren
con un poco de polvo de tiza, se frota
y se finaliza enjuagando con agua y

14 ITALIANO

secando la zona. Pulizia dei lavelli in acciaio inossidabile

I lavelli in acciaio inossidabile non assor-
bono odori e sapori e si mantengono
freschi per molti anni se vengono puliti
regolarmente. Dopo l'uso, quindi, pulisci
sempre il lavello con un panno o una
spugna umidi e un detersivo per i piatti,
se necessario. Sciacqua la vasca con
acqua e asciuga il lavello con un panno
asciutto, per evitare macchie di calcare
causate dall’acqua residua. Per preve-
nire la formazione di macchie, elimina
accuratamente anche tutti i residui di
detersivi. Non lasciare liquidi contenenti
cloro nella vasca o sul lavello per diver-
se ore, perché il cloro pu6 danneggiare
il lavello e rendere opaca la superficie in
acciaio inossidabile.

Le macchie che non si riescono ad elimi-
nare con una normale pulizia possono
essere strofinate con una spazzola
morbida o con una spugna di nylon e un
detersivo liquido. Non usare detersivi
contenenti abrasivi. Sciacqua con acqua
e asciuga con un panno asciutto.
Quando pulisci o strofini il lavello, proce-
di sempre longitudinalmente.

Informazioni utili

Non usare detersivo in polvere, lana
d’acciaio o utensili duri o affilati, che
possono graffiare la superficie in acciaio
inossidabile. Se sostanze contenenti
ferro come lana d’acciaio, chiodi o ghia-
ia vengono lasciate a contatto con la
superficie umida, questa puo scolorirsi.
Lo scolorimento & causato dal materiale
estraneo.

Per ripristinare la lucentezza delle parti
opache del lavello, spargi del gesso,
strofina con un panno morbido, sciac-
gua con acqua e asciuga.

15



MAGYAR

Rozsdamentes mosogaté tisztitasa
— Egy rozsdamentes mosogatd nem szivja

be a szagokat és az ételek izét. Sokaig
szép és Uj marad, feltéve ha megfele-
I6en és rendszeresen tisztitod. Ezért,
mosogatas utan nedves ronggyal vagy
szivaccsal, és ha kell, egy kis mosoga-
tészerrel alaposan torold at. Kis ideig
hagyd benne a vizet, majd széraz ruha-
val térold at, hogy a szérado viz utén ne
képz6djon vizkd. A foltokat is mosoga-
toszeres szivaccsal tintetheted el. De
ne hagyj a mosogatéban klér tartalmu
folyékony szereket, mert ezek a szerek
megsérthetik a fellletet és mattéd tehe-
tik a mosogatdmedencét.

— Az olyan foltok, amik hagyomanyos mo-

sogatdszerrel nem térélhetdek le, puha
kefével vagy nylon szivaccsal valamint
egy kis suroldszerrel eltavolithatdak.
Szemcsés suroldszert ne hasznalj! Tisz-
titas utan bo vizzel 6blitsd at a meden-
cét és torold szarazra.

16

POLSKI

Czyszczenie zlewdw ze stali nierdzewnej
— Zlew ze stali nierdzewnej nie pochtania

smaku ani zapachu produktéw spozyw-
czych, a regularnie czyszczony pozosta-
je bezpieczny w kontakcie z zywnoscia.
Dlatego tez przecieraj zlew wilgotng
szmatkg lub gabka po kazdym uzyciu.
Jezeli to koniecznie, zastosuj réwniez
detergent. Sptucz niecke zlewu woda, a
nastepnie wytrzyj zlew sucha szmatka,
aby na jego powierzchni nie odktadat sie
kamien z wysychajacej wody. W niecce
lub na powierzchni zlewu nie pozosta-
wiaj ptynow z zawartoscig chloru przez
kilka godzin, poniewaz ta substancja
moze uszkodzi¢ zlew i spowodowac
zmatowienie stali nierdzewnej.

— Plamy, ktérych nie da sie usuna¢ zwy-

ktym wycieraniem, mozna usungc¢ za
pomoca miekkiej szczotki lub nylonowej
gabki wraz z detergentem w ptynie. Nie
uzywaj $rodkdéw do czyszczenia zawie-
rajacych substancje $cierajace. Sptucz

17

— Mindig hossziranyba tisztitsd a mosoga- zlew woda i wytrzyj suchq szmatka.
tomedencét. — Podczas czyszczenia zawsze wycieraj
zlew wzdtuz jego dtugosci.
J6 tudni
— Ne haszndlj suroléport, fémet vagy Warto wiedzie¢

fémszalas eszkozt a tisztitashoz. Ezek
felsérthetik a fellletet. A felszin elszine-

— Nie uzywaj proszkdéw $ciernych, drucia-
nych zmywakdw, twardych lub ostrych

z6dhet, ha a fémmel vagy vastartalmu
anyaggal érintkezik. Az elszinez6dés
idegen anyag miatt fordulhat el6.

— A mosogatd matt részei ismét fényesek

lesznek, ha mészkdoldattal lespricce-

narzedzi, ktére rysujq stal nierdzewna.
Wilgotna powierzchnia moze ulec odbar-
wieniu, jezeli przez dtugi czas pozosta-
wi sie na niej przedmioty zawierajace
zelazo - np. stalowe gwozdzie lub nawet

led, majd puha ruhaval atd6rzs6lod. B6 zwir. Odbarwienie powoduje obecnos¢
vizzel 6blitsd le és toréld szérazra. obcej substancji.
— Matowe elementy zlewu odzyskajg swdj
blask, jezeli posypie sie je kreda, wypo-
leruje miekka szmatka, optucze woda, a
w koncu wytrze do sucha.



LIETUVIY KLB.

Nertdijancio plieno kriaukliy valymas
— Neradijancio plieno kriauklés nesuge-

ria kvapy ir iSlieka kaip naujos daugelj
naudojimo iSvalykite kriaukle drégna
Sluoste ar kempinéle su indy plovikliu,
jei reikia. Plaukite vandeniu ir iSSluos-
tykite sausai, kad nelikty démiy nuo
vandenyje esanciy kalkiy. Plovikliy ar
valikliy likucius taip pat reikia kruops-
¢iai nuvalyti. Nepalikite ilgam valikliy su
chloru ant kriauklés pavirsiaus, chloras
sugadins kriaukle, o nertdijancio plieno
pavirsius neblizgés.

— Sunkiau iSvalomas démes pasveiskite

minksStu Sepetéliu ar nailono kempinéle
ir skystu valikliu. Nenaudokite valikliy,
sudeétyje turindiy Svei¢iamuyjy daleliy.
Plaukite vandeniu ir iSSluostykite sausa
Sluoste.

— Valydami kriaukle braukite isilgai.

Naudinga Zinoti

— Nenaudokite $veic¢iamuyjy milteliy, plieno

vilnos Sveistuky, kiety ir astriy jran-

kiy, nes galite subraizyti nertdijancio
plieno pavirsiy. Jei ant drégno pavirsiau
paliksite medziagy, kuriy sudétyje yra
gelezies, plieno vilnos Sveistukus, vinu-
tes ar zvyro, gali likti démés.

— Matines kriauklés vietas galima apibars-

tyti kreida, patrinti minksta Sluoste,
nuplauti vandeniu, sausai i$Sluostyti ir
jos vél blizgés.
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PORTUGUES

Limpeza de lava-loucas em aco inoxidavel
— Um lava-louca em aco inoxidavel ndo

absorve os sabores nem os cheiros e
mantém-se bonito durante muitos anos
se for limpo regularmente. Se necessa-
rio, limpe o lava-louga com uma espon-
ja ou pano himido e detergente, depois
do uso. Enxagle a bacia com agua e
depois limpe o lava-louga com um pano
seco, para evitar manchas de calcario
quando a dgua seca. Também deve lim-
par os restos de detergente ou produto
de limpeza para evitar as manchas.

N&o deixe liquidos clorosos na bacia ou
lava-louga durente muitas horas, pois
podem danificar o lava-louga e tornar a
superficie em ago inoxidavel sem brilho.

— Manchas que n&o possam ser removidas

através de uma limpeza normal podem
ser limpas com uma escova suave ou

uma esponja de nylon e detergente

liguido. Nao use detergentes com abra-

sivos. Enxagle com agua e limpe com
um pano seco.
— Limpe sempre o lava-louga no sentido

do comprimento.

Importante
— Na&o use po abrasivo, palha-de-aco,

utensilios duros ou afiados, que possam
riscar a superficie em ago inoxidavel. A
superficie himida pode descolorar em
contacto com substancias que conte-
nham ferro, como palha-de-ago, pregos
ou gravilha. A descolaracdo é causada
pelo material estranho.

— As zonas bagas do lava-louga ficam no-

vamente brilhantes se as polvilhar com
pé de giz, esfregar com um pano suave,
enxaguar com agua e limpar com um
pano seco.
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ROMANA 20 SLOVENSKY

Curatarea chiuvetelor din inox Cistenie drezov z nehrdzavejlicej ocele

— O chiuveta din inox nu retine un anume — Drez z nehrdzavejlcej ocele nenabera
gust sau miros si va pastra un miros chute ani pachy a pravidelne udrzia-
proaspat timp de mai multi ani dacd o vany a Cisteny vydrzi mnoho rokov a
speli la intervale regulate. Prin urmare, stale bude vyzerat ako novy. Po pouZiti
sterge chiuveta cu o carpa umeda sau drez vytrite navlh¢enou handri¢kou

un burete si cu detergent, daca este ne- alebo hubkou so saponatom. Umyvadlo
cesar, dupa utilizare. Clateste vasul cu oplachnite vodou a drez vytrite suchou
apa si apoi sterge-| cu o carpa uscata handrickou dosucha, aby na nom
pentru a evita petele de apa. Ar trebui nezostali Skvrny vodného kameria po

sa stergi intotdeauna urmele de deter-
gent sau solutie de curatare pentru a
evita patarea. Nu ldsa clor in vasul de
chiuveta timp de mai multe ore, pentru
ca acesta deterioreaza chiuveta si face

odparenej vode. Zvysky saponatu a Cis-
tiacich prostriedkov taktiez utrite, aj po
nich totiz mézu zostat skvrny. Chlérové
tekutiny nenechévajte pdsobit v umy-

vadle alebo na dreze prilis dlho, pretoze

ca inoxul sa devina mat. chlér moze nehrdzavejucu leskld ocel
— Petele care nu pot fi indepéartate prin poskodit a zmatniet jej povrch.
stergere pot fi frecate cu o perie moale — Skvrny, ktoré nemézete umyt handrié-
sau cu un burete de nailon si solutie de kou, skuste odstranit mékkou kefkou
curatare. Nu folosi solutii de curadtare alebo nylonovou $pongiou s tekutym
care contin substante abrazive. Clateste saponatom. Nepouzivajte praskové Cis-
cu apa si sterge cu o carpa uscata. tiace prostriedky. Nakoniec drez oplach-
— Intotdeauna sterge si freacd chiuveta pe nite vodou a utrite suchou handrickou.
lungime in timp ce o cureti. — Drez istite a utierajte vzdy po dizke.
Informatii utile Dobré vediet

— Nu folosi pudra abraziva, metal sau alte
unelte dure sau ascutite, care pot zga-
ria suprafata de inox. Suprafata umeda

— Nepouzivajte praskové Cistiace pros-
triedky, ocelové drotenky, tvrdé alebo
ostré ndstroje, ktoré mozu poskriabat

se poate decolora daca retine substante kovovy povrch drezu. Mokry povrch

care contin fier, sau de la unghii sau drezu sa méze zafarbit, ak na fom

alte materiale. nechate lezat predmety obsahujlice
— Partile mate ale chiuvetei vor fi din nou zelezo, ako napr. kovové drétenky,

lucioase daca presari deasupra creta, klince a i. Zafarbenie v tomto pripade

freci apoi cu o carpa moale, clatesti cu sposobuje Zelezo.

apa si stergi suprafata. — Matné plochy na dreze budu znovu

ziarivo lesklé ak ich posypete kriedou a
vydrhnete makkou handri¢kou. Potom
staci povrch oplachnut vodou a utriet
dosucha.



BbJITAPCKU

MoyncTBaHe Ha MMBKMK OT HepbXAaeMma

CTOMaHa

— MuBKaTa OT HepbXAaeMa CTOMaHa He
noema BKYyCOBE U MUPU3MU U Ce 3a-
nassa B 406bp BUA AbTO BpEME, ako
ce no4yncTBa pefloBHO. 3aToBa crej
n3nonseaHe s 3bbpLieTe C BaxHa
Kbpna unu rbba n npenapar 3a MMeHe
Ha YMHWUKM, aKko e HeobxoamMmo. N3nnak-
HeTe BBTPELWHOCTTa C BoAa 1 3abbpuie-
Te MMBKaTa CbC Cyxa Kbpna, 3a Aa He
0CTaBM 3acbXHasiaTa Boja neTHa oT Ba-
poBMK. He ocTaBsiiTe 3a HIKONKO Yaca
XN0pUpaHu TeYHOCTH, 3all0To MoraT Aa
noBpeasiT U Aa MaTUpaT NOBbPXHOCTTa
OT HepbX/JaeMa CTOMaHa.

— [leTHaTa, KOUTO He ce NpeMaxBaT npu
o0bukHOBEHO M36bpcBaHe, MoraT Aa ce
OTCTPaHAT C MeKka YyeTka unu rbba u
noyncTealy npenapaT. He nsnonssaii-
Te npenapaTu, CbAbpXaln abpasunsm.
M3nnakHeTe c BoAa u 3abbplueTe cbC
cyxa Kbpna.

— T[lpu nouncTBaHe BUHarn 3abbpcBanTte 1
TbpKaTe MMBKaTa Mo AbJXKUHA.

[Nobpe e pa 3HaeTe

— He nsnonsBalite npaxoBe, TeNeHN rbby,
TBBbPAN UIN OCTPU NPEeAMETH, KOUTO
MoraT Aa HajapackaT HepbXaaemaTa
CcToMaHa. LIBeTbT Ha BnaxHaTa NoBbpX-
HOCT MOXe Aa Ce U3MEHWU, aKo BbpXy
Hesa ce 3a4bpXXaT BelecTBa, CbAbpXa-
WK1 MeTan - oT TeneHa ro6a, MMpoHn
nnu nacok. NpomsHaTa Ha LuBeTa ce
npeansBMKBa OT BbHLIHM MaTepuanu.

— T[MOMBTHEHMUTE y4yacTblUM OT MMBKaTa
OTHOBO LLe 3a61ecTsAT, ako M nopbCcuTe
c Tebelwnp, U3TpmeTe C Meka Kbpna,
M3naakHeTe C BoAa M NOACYLIMTE.
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HRVATSKI

Ciécenje sudopera od nehrdajuceg celika

— Sudoper od nehrdajuceg celika ne upija
okus i miris i ostat ¢e svjez godinama
ako ga se redovito Cisti. Stoga, nakon
uporabe ocistite sudoper vlaznom kr-
pom ili spuzvom i sredstvom za pranje
suda, po potrebi. Isperite bazen vodom,
a zatim sudoper obrisite suhom krpom
kako bi izbjegli stvaranje kamenca.
Takoder bi trebali obrisati sredstvo za
pranje suda ili drugo sredstvo kako bi
izbjegli stvaranje mrlja. Ne ostavljajte
predugo tekucine koje sadrze klor u
bazenu ili na sudoperu, jer klor moze
ostetiti sudoper i matirati povrsinu od
nehrdajuceg Celika.

— Mrlje koje ne mozete odstraniti obi¢nim
brisanjem, mogu se odstraniti meka-
nom &etkom ili najlonskom spuzvom
i teku¢im sredstvom za c¢iS¢enje. Ne
koristite sredstva koja sadrze abrazive.
Isperite vodom i obrisite suhom krpom.

— Prilikom cis¢enja uvijek obrisite i rub
sudopera po duljini.

Dobro je znati

— Ne koristite prasak za cisc¢enje, Celi¢-
nu Zzicu, tvrde ili ostre alate koji mogu
ostetiti povrsinu od nehrdajuceg celika.
Vlazna povrsina moze izgubiti boju ako
na njoj drzite sredstva koja sadrze
zeljezo, tekucine iz Celi¢ne Zice, Cavla ili
Sljunka. Blijedenje boje mogu izazvati
strani materijali.

— Matirani dijelovi sudopera ¢e ponovo
sjajiti ako na njih pospete malo krede,
prebriSete mekanom krpom, isperete
vodom i obriSete povrsinu.
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EAAHNIKA

KaBapiopdg vepoxuTwy ano avo&eidwTo

aTodaAl

— 'Evag vepoxuTtng and avo&eidwTo aTadAl,
dev anoppo®a YeUTEIG I HUPWDIEG Kal
68a napapeivel kaivoUpylog yia noAAa
Xpovia, eav kabapileTal KATa TAKTA
XPoVvika diacThuarta. NauTo YeTa Tnv
Xpnon, kabapilete Tov vepoxUTN HE
€va uypo navi | ge €va opouyyapl Kai
anoppunavTikd NIATwy, v xpelaZeral.
ZenAéveTe TNV youpva e vepd Kal KaTo-
niv OTEYVWOVETE TNV UE €va aTeYVO navi,
WOTE va ano@elyovTal ol AeKEJEG nou
dnuioupyolvTal anod To acBECTIO NoU
nepIEXETAlI OTO VEPO OTAV AUTO OTEYV®-
oel. ©a NpEnel €niong, yia TNV anopuyn
dnuioupyiag Aekédwv, va okounileTe To
anoppunavTiko NIATWV ) onolodAnoTe
aAAo kaBapioTikd. Mnv apnveTe yia
NoAAEG wpeg péoa aTnv yolUpva f eNavew
oTOV vepoxUTn, uypd Ta onoia nepie-
XOUuVv XAwpivn, dI0TI N xAwpivn Unopei
va npokaA£oel nuia aTov vepoXUTn Kai
va kavel Tnv nigpaveia ano avo&eidwro
aTodAl par.

— O1 Aek€deg nou dev pnopouv va agpai-
peBoUV e To Kavovikd kabdapioua
HnopoUv va TpIPTOUV HE Hid HaAaKD
BoUpToa n pe €va vallov opouyyapl Kai
uypO kaBapiaTikd. MnNv XpNOIKONOIEITE
KaBapIoTIKA NouU MEPIEXOUV AEIQVTIKA.
ZenAUVTE PE VEPO Kal OKOUNIOTE HE €va
OTEYVO Mavi.

— Katd Tov kabapiopo, npénsl ndvra va
OKOUNIZeTe Kal va TpiBETe Tov vepoxUTn
KATA TO PAKOG TOU.

Ti npénel va yvwpileTe

— Mnv XpnOoILONOIEITE OKOVN YId TO
noupi, HETAAAIKO g@ouyydpl i okAnpa
€pyaleia, Ta onoia pnopei va npokaAe-
oouv ydapaoiparta oTnv enipaveia ano
avo&eidwTo atodAl. To xpwHa TG uypng
€nMIpAavelag Tou vepoxuTn KNopei va
aAAoiwBei, edv UAIKG Ta onoia nepiExouv
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oidnpo, ano To peTaAAikd opouyydapl, Ta
Kap@ia r To XaAiki napapeivouv enavw
TNG. H aAAoiwaon Tou XpwHUAToG oPeile-
Tal oTo £EVO UAIKO.

— Ta pat pépn Tou vepoxUTn pnopouv

va &avayuaAioTouv, €av Ta pavTIOETE
He okovn KIJwAiag, Ta TpiyeTe pe €va
paAako navi, Ta EenAUVETE Pe vePO Kal
Ta OTEYVWOETE.

PYCCKUI

Kak YncTuTb MOMKM N3 HepxaBewLlel
cTanm
— MoiWika n3 HepxaBelLeln cTanm He Bnu-

TbiBaeT BKYC WM 3anax n NpoCNyxXuT
[ONr0, eCNN ee peryasipHO YNCTUTb.
Mocne ncnonb3oBaHUsA NpPOTPUTE MOMKY
BIAXKHOW TKaHbIO UK rybkoi ¢ MooLwmnm
cpeacTtsoM. ONoNOCHUTE MOMKY BOAOM
M NPOTPUTE ee CyXOW TKaHblo, YTOObI
nsbexxaTb cnefoB OT BOAbI U MOKOLMX
cpeacTB. He ocTaBnsanTe xnopcoaepxa-
Lme XNUAKOCTM B MOMKE HAZO0MIro, Tak
KaK XJ10p MOXeT NoBpeAnTb NOBepX-
HOCTb MOWKW M NpuaaTb MaToOBOCTb
HepXXaBelLen cTanm.

MaTHa, KOTOpblE HeNb35 YAaAUTb TKa-
HbO, MOXXHO OYUCTUTb MSATKOW LLETKOW
WAN HENTOHOBOW ry6KOM C XUAKUM
MOIOLLUM CpeacTBOM. He ncnonbsyi-

Te abpa3nBHble YNCTSALWME CPeACTBa.
OnonocHUTEe MOWKY BOAONM M MpoTpuUTe
CYXOW TKaHbto.

MpoTupaliTe MOWKY BAOb.

NonesHasa nHdbopmaums

He ncnonb3ynTe 4ncTsMe NOPOLLKY,
MeTanMyeckne Movanku, TBepable

WX OCTPble NpeaMeThbl, KOTopble MOryT
nouapanaTb NOBEPXHOCTb MOMKM U3 He-
p>xaBetolien ctanun. BnaxHas nosepx-
HOCTb MOXeT o6ecuBeTUTLCS, eC/n Ha
Hel ocTalTCsa BelwecTBa, coagepxalime
Xesneso, HanpuMmep, OT MeTalJIM4yeckomn
Mo4asiku, reosgei unu rpaBus.

Y106bI BOCCTAHOBUTL 6/1€CK MaTOBbIX
yacTen MOIiKK, HaTpUTE NOBEPXHOCTb
MeSIOM U BbITPUTE MATKOWN TKaHbIO.
3aTeM OMnoJIOCHMTE MOWKY BOAONM U Npo-
TPpUTE CYXOM TKaHbIO.
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SRPSKI

Cidéenje sudopere od nerdajuceg elika

— Sudopera od nerdajuceg celika ne upija
mirise i ukuse i moze dugo ostati u
dobrom stanju ako se redovno odr-
zava. Prema tome, nakon upotrebe
obrisite sudoperu vlaznom krpom ili,
ako je potrebno, sunderom natop-
ljenim deterdzentom. Isperite sudoperu
vodom, a potom prebrisite suvom
krpom da ne bi nastale mrlje od salitre.
Takode, da ne bi ostajale fleke, mozete
oprati i deterdzentom. Nemojte ostav-
ljati tecnosti koje sadrze hlor da stoje
u sudoperi duZe vreme jer hlor moze
ostetiti sudoperu i oduzeti sjaj povrsini
od nerdajuceg Celika.

— Mrlje koje ne moZete odstraniti normal-
nim c¢is¢enjem mozete ocistiti mekom
Cetkom ili sunderom od najlona i te¢nim
sredstvima za c¢is¢enje. Nemojte
koristiti sredstva koja sadrze abra-
zive. Isperite vodom i prebriSite suvom
krpom.

— Prilikom ¢is¢enja uvek brisite sudoperu
po duZini.

Dobro je da znate

— Nemojte koristiti vim, Zicu, Cvrste i
ostre predmete koji mogu ogrebati
povrsinu od nerdajuceg Celika. Vlazna
povrsina moze izgubiti boju u slucaju
da supstance koje sadrze gvozde, npr.
iz Zice, eksera ili Sljunka ostanu duze
vreme u dodiru s njom. Gubitak boje je
izazvan stranim materijalom.

— Izgubljeni sjaj na delovima povrsine
mozete povratiti ako te delove poprs-
kate kredom, obriSete mekom krpom,
isperete vodom i isusite povrsinu.
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SLOVENSCINA

Ciécenje korita iz nerjavedega jekla

— Korito iz nerjavecega jekla se ne more
navzeti vonja ali okusa in bo ob rednem
¢is¢enju dolgo ohranil svoj prvotni
videz. Korito zato po uporabi obrisite z
vlazno krpo ali gobico in dodajte malo
sredstva za pomivanje posode. Notra-
njost korita sperite z vodo in nato obri-
Site s suho krpo, da preprecite nastanek
madezev vodnega kamna. Obrisite tudi
embalazo pomivalnega sredstva oz.
Cistila, da pod njim ne ostanejo madezi.
Tekocin, ki vsebujejo klor nikoli ne
puscajte vec ur v koritu, saj lahko klor
poskoduje nerjavece jeklo, ki izgubi
sijaj.

— Madeze, ki jih samo z brisanjem ne mo-
rete odstraniti, lahko zdrgnete s krtacko
ali gobico za pomivanje in tekocim ci-
stilom. Ne uporabljajte abrazivnih Cistil.
Sperite z vodo in obrisite s suho krpo.

— Korito vedno Cistite in briSite z vzdolzni-
mi gibi.

Dobro je vedeti

— Ne uporabljajte Cistilnega praska, jekle-
ne volne ali trdih in ostrih predmetov,
ki bi lahko opraskali povrsino. Vlazno
mesto, na katerem dlje ¢asa stojijo
stvari, ki vsebujejo Zelezo, npr. jeklena
volna, Zeblji ali pesek, se lahko razbar-
va. To se zgodi zaradi reakcije s tujim
materialom.

— Korito bo zopet sijoce, ¢e na mesta, kjer
je izgubilo sijaj, potresete nekaj krede,
zdrgnete z mehko krpo, sperete z vodo
in obriSete povrsino do suhega.
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TURKCE

Paslanmaz gelik evyelerin temizlenmesi

— Paslanmaz gelikten bir evye tat veya
kokuyu icine almaz ve dizenli araliklar-
la temizlenirse uzun yillar saglamligini
korur. Bu ylizden, kullandiktan son-
ra gerekli olursa, nemli bir bez veya
siinger ve bulasik deterjani ile evyeyi
temizleyin. Evye g6zinu su ile durula-
yin ve kurumus sudaki kireg izlerinden
kaginmak igin kuru bir bez ile silin.
Ayrica, lekelerden kaginmak igin bulagik
deterjani veya temizleyiciyi kullanmali-
siniz. Klorlu sivilari evye géziinde veya
evye Uzerinde uzun sire birakmayin;
klor evyeye zarar verebilir ve paslanmaz
gelik ylzeyi matlastirir.

— Normal silme ile temizlenemeyen lekeler
yumusak bir firca veya naylon siinger
ve sivi temizleyici ile ovulabilir. Asindiri-
cI madde igeren temizleyicileri kullan-
mayin. Su ile durulayin ve temiz bir bez
ile silin.

— Temizlerken, evyeyi her zaman uzunla-
masina silin ve ovun.

Bilmekte fayda var

— Paslanmaz gelik ylizeyi gizebilecek ovma
tozu, gelik ovma teli, sert veya keskin
araglar kullanmayin. Celik ovma telin-
den, givilerden veya kumdan arta kalan
ve demir iceren materyaller nemli ylizey
Gzerinde birakilirsa renk degisimine yol
acabilir. Renk degdisimi, yabanci madde-
ler nedeniyle olusur.

— Evyenin mat bolimlerini tekrar parlak
hale getirmek igin, tebesir serptikten
sonra yumusak bir bez ile ovun, su ile
durulayin ve ylizeyi kurulayin.
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